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0۰ فهرمووددى ردنكين , 


له وته‌کانی پیفه‌مبه‌ری / 


تاماده‌کردنی 
ئەنەس عبدالرحمن 


يهنجا فەرموودەی رەنگین 


له وتهكانى ييّغهمبهرى ئە4مین 


سس 


پا سے + 
:الله 
۷ ہے 

۰ 


8 
3 
تھے کو 
e‏ 


ناسنامهى كتيب 6 و 


ئامادەکردنی: ئەنەس عبدالرحمن 


نەخشهسازى ناودوه: أبو عمرو 


خْبَرَنَا أَبُو غثمان الْبَصْرِيُ. عَنْ عَبْدِ الزیز بن مُسْلِمِ الْقَسْمَلِيَء آنبآتا ند الْحَجَيُّ. عَنْ 
خض الْفُقَمَاءِ ته قال (يَا صاحب العلم. اعْمَل پعلمك وَأَعْط فَضْل مَالِكَء وَاخْبس 
الْمَضْلَ من قَوْلِكَ لا بشَيْءٍ من الْحَدِيثِ يَنْفَحُكَ عِنْدَ رتك. یا صاجب الْعِلْم. إن الذي 
عَلِمْتَ نم لَمْ تَحْمَل به قَاطِعٌ حُجَّتَكَ وَمَحْذِرَتَكَ عِنْدَ رتك إِذَا لَمِيتَهُ. يا صاحب العلم. إِنَّ 
الَّذِي مرت به من طَاعَة الله َيَشْعَلُكَ عَمّا ميت عَنْهُ من مَعْصِيَة ال یا صاحب العلّم. 
لا تون وبا في عمل غفرلت ضعیفا في عَمَلِ تفیسك. یا صاجب العلم. لا يَشْعَلَئكَ الَّذِي 
لِعَيْرِكَ عَن الَّذِي لَكَ.يَا صاحب الْعلْم. عَظّم الْحْلَمَاءَ وَاحنیم. واستمغ منم وَدَعْ 
مُتَارَعَتهُمْ. یا صاحب العلم. عظم الْعْلَمَاء لِعِلْمِهِمْ. وَصَغَرٍ الجْجَالَ لِجَيْلِهِمء ولا 
تادهم رم وَعَلم تا متاجب العلم. لا رث بحدیت في مجلس حت تفہِمَه 
ولا تُجب افراً في قَْلِهِ حَتَّى تَعْلُمَ ما قال لَكَ. با صاحب الْعِلم, لا نَغْثَرَ بالل ولا تَعْتَوَ 
بالئاس؛ فَإِنَ الْغِرَةَ بالنّه ترك آمره. وَالْغِرَةَ بالتّاس اتّبَاءُ أَهُوَابهِمْء واخدز من الله ما 
حَدَركَ من تفسه. وَاحْدَّرْ من الئاس فِتْنَتَهُمْ. یا صاحب العلم. إِنّهُ لا يِكُمُلُ ضَوْءُ الا 
الا بالشمس. كَدَلِكَ لا تَکُمْل الْحِكْمَةٌ الا بطاعة اللہ با صاحب الْعلْم. تم 
الرَزغ الا با ا الاب كَذَلِكَ لا يَصْلُحُ الایمان الا بالعلم والعمل. يا صاحب العلم. كُلٌ 
مُسافر مُتَرَوَدٌُ وَسَيَجِدٌ إِذَا اختاج ال ژادٍ ما تَزَودَ. وَكَدَلِكَ سَیجذ كل عَامِلٍ إِذَا ما احْتَاج 
تی مله في اة تا عمل في ایا بَا صَاجب العلم. دا أا الله أن حك علَى 
عِبَادَتَهِ الم أَنَّهُ تما راد أن يْبَيّنَ لك گرامتك عَلَيْهِء فلا تَحَولَنَ إلى غَيْرِهِ فَتَرْجِعَ من 
َه ال هوّانه. يا صاحب العلم. إِنَكَ إِنْ تنل الْحِجَارَةَ وَالْحَدِيدَ أَهُوَنُ عَلَيْكَ من أن 
ُحَيَثَ من لا تفیل خبیقت قل اي ؛ يُحَدَّثُ من لا بقل حَدِينَهُ کمتل الَّذِي :تادا 
الميّتَء وضع الئدَة لأَهْلِ الْقْبُورِ) سن الدّارمي ٍسناده مظلم 


فه‌رمووده‌ی يهكهم 


اق 88 / 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


(لَا تأکلوا بِالشّمَالٍء فَإِنَّ الشَّيْطَانَ يََكُلُ بِالشّمَالٍ)رواه مسیغ (۲۰۱۰) 


خواردن مه‌خون به دەسقی جهب بیگومان شەیتان ب4دەسی 


جهيدى خواردن ده‌خوات 


لا تأكُلُوا = مه‌خون 

بالشمال = بەچەپەیء به‌ده‌ستی چەپە 
فان = بیگومان 

الشْیطان = شه‌یتان 


(۰۵ 


لاك < ده‌خوات 


` 


ا = بەچەپەی. به‌ده‌ستی جهبى 


.١‏ خواردن ب4دہ ستى را سته واجبه 
؟. خواردن بەدەست جديه حه‌رامه. مەگەر کەسێک عوزری 


شه‌رعى هه‌بلت 


بر EF‏ ل ۷ ل ٭ + 


7 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


2 


& ‰ 2 رہ + 1,2 

(احد جَبَلٌ يحبنا ونجبه) رَوَاهُ البْخَارِي 5817 1) وَمُسْلِمٌ (۱۳۹۷) 

واتاى فه‌رمووده‌که:- 

ئوحود كێوێكه ئێمەی خۆش دەوێت و ئێمەش خؤشمان دەوێت 
واتاى وشهكان:- 


2 
a ۶ 
۱ 


حد = کیوی ئوحودء جياى ئوحود 


ہے2 ال = مہ RV‏ 
ونحبه = وه خوشمان ددودت 


ہر 2# یل مه ماو # + 


فهرمووددى سێیه‌م 


ہم @ 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


(إنَّ أَحَبّ أَسْمَانِكُمْ إلى الله عَبْدُ الله وَعَبْدُ الرَّحْمَنِ) روا؛ سیم 


TOE 


خوشه‌ودست ترین ناوتان له‌لای الله تَعَالَ بريتيبيه له ناوى عَبد الله . 


وَعَبْدُ الرَحمَن 


۱ مسبت 


سْمَائَكُمْ = ناوه‌کانتان ناوه‌کانی تيوه 


حَبّ = خؤشهويست ترين ك 0 
۷ 
١‏ 


إلى الله = لەلای الله تا 


& 


5 


- عَبْدُ الله = به‌نده‌ی الله تال 


۰ 


عَبْدُ الرَحْمّن = به‌نده‌ی الله تعال ی زور به خشنده‌و مهردبان 


پر 2# غل 3 )لا # ٭ 


فهرمووده 


او ۱ 


ی چواردم 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
۵ ۵ هو ه 7 ,2 
( الدنيًا سجن المؤمن, 6 الكافر) رَوَاهُ ملع (۲۹۵۰) 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 


دونيا به‌ندیخانه‌ی برواداره و بهههشى كافره و بی بروايه 


واتاى وشهكان:- 
الدَّنْيَا - دونيا 


9 ۵ 


سجن 
س . 


بە4ندیخانەی 
۵و و 

المْؤْمن = برواداره 
a‏ 1 
جَنَهَ = بەھەشتى 


الکافر = بلباودره 


جد E EF‏ لا ٭ ۴ 


۱ 

۱ 

۱ ۲ 0 
فه‌رمووده‌ی پینجهم ا 


مه ۵ 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 

7 بر سے سے 7 مھ ,^ ره و "` 
( لا تجعلوا بيوتكم مَقَابِرَ ان الشیطان يَنفْرُمِنَ البَدِتِ 
٥ 2 ٥ 4‏ 

الذی تفراً فيه سُورة البَقَرَة ) روا مُسْلِمْ (۷۸۰) 
و اتای فه‌رمووده‌که:- 


ماله‌کانتان مه‌که‌ن به گۆرستان. بیگومان شهیتان راده‌کات لهو 


ماله‌ی که سورهتی به‌قه‌ره‌ی تیدا ده‌خونندرئته‌وه. 


و اتای وشه‌کان:- 

ار = مەیگێڕن › مه‌یکه‌ن 
بيُوتَكُمْ = ماله‌کانتان 

مَقَابِرَ = كؤرستان 


إِنْ الشیّطان = بیگومان شەیتان 


تا 


‌ 
"سے 


يَنْفرُ = را تهكات › هەلدیِت 


ی 


مخ البَیّتِ اَذٍي = لهو ماله‌ی 


وى 2 


تقرا َّ دەخوئندرنت 
فيه = تێیدا (له‌و ماله‌ی) دا 


2 ر ى 
سَورَة الْبَقَرَهْ = سورهتی به‌قه‌رە 


× و ماد علا ¥ ل ٭ + 


` 
= 


فه‌رمووده‌ی شەشەم 
8 


< 3 


بح 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
“ہے لا ەو .‰ سو 
( سبَابٌ المشلم فسوق. وقتاله كفوٌ) رواه البخاري 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
جوئندان به مسولمان فسوقهو دهرجونه له گوٹرایە ی الله و 
پیغه‌مبه‌رهکه‌ی. وه شه‌رکردن و کوشتارکردنیثی کوفره 


و اتای وشه‌کان:- 

سباب = جوئن دان 

سِبَابُ امْسم = جوئندان به مسولمان 

فُسُوق = ده‌رچونه له گونرایه‌ی الله و پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی 
وَقِنَالَهُ = وه کوشتارکردن و شه‌رکردنیشی 


كُفْرٌ = کوفره 


/ 
١ 


7 


قال سول ال هب الله عليه تل 


ؤَْاالموْمِنِ جَرْءٌ من سِنَة وأَرتَعِينَ جُرْءًا من التَبُوَةَ) متتو نب 
واتاى فه‌رمووده‌که:- 
خەونی بروادار به‌شیکه له جل و شەش بهشى پیغه مبه‌رایه‌تی 
واتاى وشهكان:- 
رُؤْبَا = خه‌ون بينين 
وتا المُؤْمِنِ = خه‌ونی بروادار 
جُرْءٌ = به‌شیکه 
من سِنَةٍ ورن = له جل و شەش 
من سِنَة وَأَرئَعِينَ جُرْەًا = له جل و شەش بهش 


ے غ و 
مِن النبوة = له پێغەمبەرایە‌تی 


بب E‏ علا ¥ لہ ٭ + 


کا ا 


فه‌رمووده‌ی ههشتهم 


ہم @ 
قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


Mas 7‏ كق غق ...ق 2 
( إِذَا دعي أَحَدكم إلى طعام وَهُوَ صانم فلیّل : اي صَائِمْ ) روه 


2 


ئەگەر یه کییک له تیوه بانگ كرا بو خواردن (ده‌عوهت كرا) وه ثه‌و 


كەسە به‌رژژی بوو با بلێت من به‌رژژيم 
و اتای وشه‌کان:- 
إِذا - ئەگەر 


دعي - دەعوەت كرا ء بانگ كرا 


۶ 3 
أَحَدَكُمْ = یەکیک له تیوه 


إلى طعام - بۆ خواردنیک 7 بؤ خواردن 


` / ۱ 
کہ جح أن ۰ 6 
۳ ۱ م 
وهو = وه ثهو كەسە سر 
١ >‏ صانم = به‌ڕۆژى بوو › رؤزى گربوو 


~0 ۷ 
۴ ؛ = ىا ˆ 
هو .ˆ مه 


£ ئەگەر رئيان پێدا به ناماده نه‌بوون له ددعودتهكه ئەوہ 
باشه ته که‌رنا بأ ناماده‌ی ده‌عودته که ببلت و روژدیه که‌ی بشکیی 


ئەگەر رؤزبيهكه سونن4ت بلت و واجب نه‌بلت 


زس کی من # * 


فه رمووده‌ی نؤيهم ۱ 
"0 / 


7 


فال ول الهس الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


ب کےا تو 7 2 >: / 
( خقزیلشهید کل فپ ان ) ده 
بعفر ا يميد دنب إ ا ) رواة 1 


و اتای فه‌رمووده‌که:- 


الله تَعَالَ له ههموو گوناهیکی شه‌هید خۆش دهبيّت جکه له قه‌رز 


4 للشهید = له که‌می شه‌هید ده‌بوردری 
يُعْمَرُ = ده‌بوردرئت 

الشہید = شه‌هید 

کل دنب = هه‌موو گوناهێك 


الدَيْنَ = قەرز 


× 2# كو € إلا # + 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


س ۳ ٥ہے٥‏ 5 ا ع و 2 ۵ ٩ ٥‏ و 
(إذا شرب الکلب فى اناء آحدکم فليَغسله سبع مرات) مت 
إذا شرب ¬ في اناء احد یعسله سبع مرات) مق 


ئەگەر سەگ تاوى خوارددوه له قاپ و قاچاغی به کیک له ئبوه. با 


قاب و قاجاغهكدى حەوت جاران بشوات 


واتاى وشهكان:- 
إِذا - ئەگەر 
شرب - خواردییەوہ 


پوت هگ 


فلیغسله - بابیشؤرثت قاب و قاجاغهكه 


سبع مرا مَرَاتِ = حەوت جار 


مَرَاتِ = چه‌ند جارنک کوی مَرَة يه مَرَّة واتا جارنک 


× چا ماد علا ¥ لو ٭ ٭ 


3 


فهرمووددى يازدديهم 
ہم ۲۵ 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
( إِنَ الود قالتتصازی لا يَصُْبُعُونَ فََالِفُوهُمْ ) ففق عب 


واتاى فهرموودهكه: - 


به‌راستی جولهكهكان و نه‌صرانییه‌کان سەر و ريشيان سبوغ و 
ردنك ناکه‌ن. تیوه جياوازيان بكەن و ييّجهوانهيان بن (واتا تیوه 


واتاى وشهكان:- 

ان = به‌راستی. بیگومان 
الود = جوله که 

النْصَارًى = نهصاراء گاور 


ا يا قاش کے ۷ ˆ 7 
1 لا يَصبغون = بۆباغ ناكەن. ردنك ناكەن (پرچ و ريشيان) 


په په 


فَخَالِفُوهُمْ 5 جياوازيان بكەن. موخالهفهيان بكەن. پیچه‌وانه‌یان ۷ 


-" 


فهرمووددى دوازدديهم 


2 3 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


( اللَيُمَ اي ا عُوذُ بكَ من الْخُبُث وَالْخَبَائِثٍ ) متمق علب 


پێغەمبەر صل الله عليه وسلم هه‌ركاتيك وبستبای بچیته ناو 
ددست ددیفهرموو ( ئەی الله تعال من خۆم ده‌پارنزم به‌تو له 


شدياتينه نبرینەکان و له شدياتينه مییینه‌کان ) 


واتاى وشهكان:- 

اللَّيْمّ = يا الله ئەی الله تعالى 

اي = بیگومان من 

عون = خوم ده‌پارنزم يهنا دەگرم 


بلت = به تۆ 


& 


۶و 2 ۲ ۲ ۳ و م2 
_` من الخبّث = له شدياتينه نێرينه پیسه‌کان» خبّث كؤى خبيث ييه 
خبیث واتا پیس 
الْخَبَائْثِ = شدياتينه مثينه پیسەکان, خَبَائئث كؤى خَبيئَة يه 


خبيثة واتا پیس 


+ ٭‎ e 2# × 


فهرمووددى سێزدەیەم 


ہم 5 
قال رَسُولٌ الله ان الله عَلَيْه 4 وَسَلَمَ 


م2 کے یر و سس کل ٤و‏ €»غ ہے ج رت هھ ر ىرە 
( لا يَُؤْمنْ آحدکم حَقی أكون آخب إِلَيْهِ من والده وَوَلْدِهِ 


س کے 
۳ 0 ۶ و - 
النا ۱ جمعن ( متفق عليه 
و ىس ۰ هه ود 


بروا ناهینلت هیچ یه کیک له تیوه تاوەکوو خؤشهويستر ده‌بم لهلاى 
له دايك و باوى و له کورو کچی و له‌هه‌موو خه‌لکی به گشتی 


E‏ = یه کيك له‌نیوه 


حت = هەتاء تاوه‌کوو 


۵ 


کون - ددبم 


من - له 
وَالِدِهِ = باوى (مه‌به‌ست دايك و باوك) ھ 


وَوَلَدِهِ = كورى (مەبەست كورو كجه) 


لاحل ده‌بلت ييّغهمبهرت 2 الله عَلَيْهُ وَسَلَّمَ له ههموو که‌سیک 


خوشار بووئت 


E +‏ علا ¥ للد ٭ ۴ 


فهرمووددى چواردەیەم 


مىم شت / 


عن آئسں بن مالك قال 


(فال لی رَسُولُ الله صَلى الله عَلَيْهِ وسلم: یا 9 "` 


ئەنەسى كورى ماليك فهرمووبهتى پێغەمبەر صلی الله عَلَيْهِ › وَسَلَمَ 


پې وتم ئەی كورى خوّم 


واتاى وشهكان:- 
قال لی = پٹی وتم ء وتى پم 
رَسُولُ = نلردراو ء ردوانه‌کراو 


یاب = ئەی کورەکەم › ئەی كورى خۆم 
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مه‌علومی جه‌نابتانه ئەنەسى کوری مالیک مندال ى ات | 
۷ ‌ / 
/ 


/ 


۳ 


. صّلی الله عليه وسلم نه‌بووه» به‌لکو خزمه‌تکاری بووه » به‌لام 
دروسته به مندالى تريش بلششى كورى خوم. ئهوه سؤزو 


خوشه ود دستیته بو مناله که 


د FE E‏ لو ٭ + 


ت 


(أَنَّ رَجُلَا قال لدي صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: أَوْصِني؟ قال: لا 
بت فردد مرا قال: لا تغضب) رَوَاهُ البْخَارِي 
اتاه فه دهگه:- 


له تكبو هوردیرهوه فه‌رمووبه‌تی 1 پياونك به پیغه‌مبه‌ری صن الله 
عَلَيْهِ وَسَلم وت امؤزكاريم بکه . پیغه‌مبه‌ر صلی الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
فه‌رمووی : تووره مه‌به ءپیاوه‌که چه‌ند جارئك دووباره‌ی کردەوەو 


وتی : ئامؤژگاریم بکه . پیغه‌مبه‌ر صلی الله علیّه وَسَلم فه‌رمووی : 


تووره مه‌به 


قَالَ = وتیء فهرمووى پیغه‌مبه‌ر صَلى الله عليه وَسَلمَ 
لا تَعْضَّبْ = توره مهبه 
فَرَدَّدَ = جا دووبارەی کرده‌وه. بياودكه دووباردى كرددوه 


مرارا = چه‌ند جارنک 


e 2# ×‏ إلا ٭ + 


, 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


( امُؤْمنْ لِلْمُؤْمن كَالْبُنْيَانِ بَشدٌ بَعْضّهُ بَغْضًا ) دنق عب 


بەراسقی كهمى باودردار بو باوەردار وەکوو دیوارنکه ھەندێكى 


هه‌ندیکی ترى توند و بههيّز دەکات 


واتاى وشهكان:- 

المُؤْمِنُ = تيماندار ء باوەردار 

لِلْمُؤْمِنٍ = بو تيماندارء بو باوەردار 
كَالْبْنْيَانِ = وەکوو دیوارتکه. ودكوو بيناييكه 
نے ند دەکات ء به‌هێز دەکات 


بَحْضَهُ = ههنديّى . ئەو هائه دەگەرێتەوە بو بُنیان 


كى | / 


ال = مه‌ندیکی تر › بهخلؤى بَعْض بهواتاى ههنديك دێت 


ہے / 


HA‏ بیگوومان چۆن بينا و خانوو یه کتسر توند دەكەن و 
ده‌به‌ستنه‌وه ئاواش ثیمانداران يهكترى بههيّز و توندو تۆڵ دەکەن . 
سُبْحَانَ الله كهر ئیمانداران يشتى یەکتر بكرن و يهكترى به‌هێزبكەن 


ئەوہ كافران چۆن ده‌توانن ئاوا زەلیلمان بکەن 


+ 2# كلو ¥ لا ٭ + 


> 


فه‌رمووده‌ی حهقدديهم 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
غ3 ونام ل 1 
( الْعَيْنّ حق ) متف علب 


واتاى فهرموودهكه:- 

چاو حەقه و بوونى هەیه يان جاو پیسی و چاو لێدان بوونى ههيه و 
استه 

و اتای وشه‌کان:- 

الَْإْنْ = چاو › چاو پیسی 


ئ ۳ 
حق - استه . حه‌قه 


Bi. 


لاط دهبيّت باوەرمان ههبێّت که‌چاو پیسی کاردگه‌ری خۆی هه‌یه. 


وه ته گه‌ر سەیری شتیکت كرد ويى سهرسام بووى بلن ماشاءالله 


بارك الله فيه 


× 2# كلو مه لا ٭ + 


قال سول الله صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


(إِذَا یشم الجنازهة و فَقُومُواء فَمَنْ تَبِعَبَا فُلَايَفْعْدْ حى توضع) 


با دانه‌نیشلت تاوه‌کوو داده‌نرنت [ واتا دانه‌نیشئّت تا مردووه‌که 


داده‌نرئته گوردوه ) 


/ و اتای وشه‌کان:- 
و 


< = بینیتان 


تبعبًا = شوێنى جهنازهكه که‌وت 
فلا يَفْعْدُ = با دانه‌نیشلت 
حى = هه‌تا . تاوەکوو 


تَوضَعً = دادەنرٹت ( مردووه‌که ) 


¥ جل ماد علا 4 إا ٭ ٭ 


` 
= 


فهرمووددى نۆزدەيەم 


2 ^ 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
(کلمتان خَفِيفَتَانِ عَلَى اللْسَان. تقیلتان في الیّان. حَبِيبَتَان 
إلى الرَّحْمَنِ: سُبْحَانَ الله بحمده. سُبْحَانَ الله العظيم) مت 


عليه 
يه 


دوو وشه هه‌نه سوک و ئاسانن لدسهر زمان. قورس و گرانن 
له‌سهر ته‌رازوو . خوشه‌ودستن له لای الله تعالی» ئەوىش برتیین له 
نخان اله زبخنيه. نخان اله الم 


-" 


واتاى وشهكان:- 


كَلِمَتَانِ = دوو وشه هه‌نه 


خفیفتان - سوک و ئاسانن 


<< 

کے اللْمَان = لەسەر زمان 1 
تقیلتان = قورس و گرانن ۱ 
في الیزّان = له‌سهر ته‌رازوودا 
حَبِيبَتَانِ = خوشه‌ویستن 

إلى الكخمّن = لەلای الله تال 

سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِهِ = ياى و بیگه‌ردی و سوباس و ستايش بو 


له تَعَالَ 


سبحان الله > الْعَظيم = پاک و بیگه‌ردی بو الله ی مه‌زن 


EY ×‏ عل 4¥ ل ٭ + 


فه‌رمووده‌ی بيستهم 


مه ے 


> 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


( مَنْ قاَ من مَجْلسه. ثم رَجَعَ إِلَيْهِ فهو احق به ) روہ نب 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 


هه‌ركه‌سێك هه‌ستا له شوئنی دانیشتفی له(مه جلیس) له پاشان 


گه‌رایه‌وه بو ه‌و شوئنه نه‌وه هو كەسە به خؤى شایسته‌تره بهو 


شوئن و جیکایه‌ی که لی هه‌ستاوه 


و اتای وشه‌کان :- 


= ھەركەسێك 


¬ 
8 ® = گەرایەوہ 7 


إلِیْه = بو شوئنه‌که‌ی . شوتنى دانیشتی 


به = به شوئنهكدى خوّی . به شوتنى دانيشتنهكهى 


EF +‏ غلا 4 إلا # + 


قال سول ال ان الله عاد 
( مَنْ قال 0 0 مائة مَوَہَء حطت 


ت 


خطایاه. وان کاتت مثل 55 ب البَخر) مُتْفَقٌ عَلَيْهِ 


1 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 


تاوان و هه‌له‌کانی دەسرتنەوہ ئەگەر بێتو وەکوو كهفى دەرباش بی. 


و اتای وشه‌کان:- 
مَنْ = ھەركەسێك 
قَالَ = وتى 
سُبْحَانَ الله = پاک و بیگه‌ردی بو الله تال له ههموو خراپه و ۵ 
شيرك و که موکورتیه ک | 


¥" 


اك = دەسرێنەوە › رەش دهكرئتهوه 

خطایام = هەله وتاوانهكانى 

وَإِنْ كَانَثْ مثل زند الْبَخْرٍ = ئەگەر بێتو به ئەندازەی كە ده‌ریاش 
بن گوناهو تاوانه‌کانی 

مِثْلَ = وەکوو 


تو الف = كەن دسا 


A‏ كه دهفهرموئت وه‌کوو كهفى دەرباش بت واتا ئەگەرچى 
گوناهو تاوانی زور زؤريش بێت ئەوہ الله تحال ھەر ليّى خۆش دهبيّت 
مادام ئەو زيكردى بكات 


0 565 کے وق 
بر EH‏ &لا 4€ إا ٭ * 


فهرمووددى بيست ودووەم 
2 


> 3 


سے 


(أَنَّ با بَكْرِرَضِي اللَهُ عَنْهُ قَبَلَ التي صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلُمَ 


بعد مَوْته) روا البُخَاري 


دايه عائيشه دهفه‌رموئت. آبو بكر الصدیق پیخه‌مبه‌ری ماج كرد 
(نيوجهوانى ماج كرد) له دواى مردنى پیغه‌مبه‌ر ر صلی الله عَلَيْهِ 


۳۹ 
2 2ِ 


و 


٭. قبَلَ الب = پیغه‌مبه‌ری ماج كرد 


<< 
2 


بعد = له دواى 


كن < ° ) طق لا عله ول 


× جو ماد كلو مه إلا ٭ + 


عَنْ جابر بن عَبْدِ الله رضي الله عَنْہمَاء قال 
El a” |‏ ےا ا  )‏ ده 
( كنا إذا صعدنا كثزتا. واذا نزلنا سَبَّحُنَا ) روا؛ البخاري 
واتاى فه‌رمووده‌که:- 
جابرى كورى عه‌بدوللا فهرموويهتى ( یمه ئەگەر بەشوێنى بهرزدا 
سەرىكەوتىنايە ده‌مانوت ( الله کر ) وه ئەگەر بەرەو نزمالی 


بجوينايه ده‌مانوت ( سُبْحانَ الله ) ) 


وَاذَا = وه ئەگەر 
نزلنا = هاتينه خوار ء دابەزینء نزم بووین 
وَاذَا تنَا = ئەگەر هاتباينه خوار. دابهزيباين 


کا < کان للّه مان ددرت 


د # ل علا 3۳ خلا ٭ ۴ 


7 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


( ما بَيْنَ خَلّق دم إلى قيَام السَّاعَة خَلْقٌّ أَكْبَرْمِنَ الدَّجَّالٍ ) روه 


له نێوان دروست كردنى ئادەم هه‌تا هاتنى قيامهت هيج فیتنەیەک 


نبيه گەورەتر بلت له فيتنه و خراپەی ده‌ججال 


واتاى وشهكان:- 
ما = نييه 
بين = نيوان 


خَلَق أَذَمَ = دروست كردنى ئادەم 


کہ 


ى = هەتا 


قامەت 
هاتنى قي 
2ک هه‌ستان و 
لبتاعة = 
قيَام السَّاعَة 
تك 
e ۱‏ خراپییه که‌ی ) 
بن ( فیتنه و خراید 
- گه‌وره‌تر د 
کر = 


: 
ا له دہ< ججا 
ن | 5 ت 
من 


اد o‏ ا * * 
تن 


/ 
١ 


قال سول الله صل الله عَلَيْهِ وَسَلّمَ 7 


(يُوشِك آن يَكُونَ خَيْرَمَالٍ انیم غتم يَْبَعْ با شعف 
الْجبَالِ. وَمَوَ اقَعَ الْقَطر يَفِرُبِدِينِهِ مِنَ الْفتّن) راه البخاري 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
نزيكه باشترين مالى مسوڵمان ببێت به میگه‌له حه‌یوانیک و بیان 
بات بو سەر چیاکان و له‌وه‌رگاکان. وه رابكات بك دينهكهيهوه له 


دەسەت فيتنه و ئاشوىه‌كان 


خَيْرَ ما المسلِم = باشترين ما ی مسولمان 


و 


کون = ببێته 


ہی 


- 


¬ = میگه‌له حه‌یوانیک [بزن و مهر] 


: تب )ا = لێیان خوڕێت و بیان بات 
ےت - = سەر جياكان و شوئنه بهرزهكانى جياكان 
وَمَوَاقِعَ القّطر = شوێن و جیگای باران بارين و لهودركاكان. 
يَفِرٌ = را بكات 
بدینه = به دینه که‌یه‌وه 


مِنَ الْغتّن = به هۆی فيتنهكانهوه ( لهبهر فیتنه‌کان ) 


× 2# كلو ¥ لا ٭ + 


تا 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
( إنَّ في الْجَنَة لَضْجَرَةٌ. یَسِیزالرًاکبْ في ظلَبًا مِانَةَ عام لا 


بیگومان له به‌هه‌شت دا دارتك ههيه سوار چاك سەد سال لهژثر 


سیٔبەرەکەی دا دەروات سلبه‌ره‌که‌ی نابرئت 


و اتای وشهكان:- 
به‌راستی. بیگومان 


: الْجَنَة = له به‌هه‌شت دا. له‌ناو به‌هه‌شت دا 


| 
) © 
۱6 = 


< 


۵ 


- ده‌روات 


لراک = سوار جاك 


<¬ 
۔ 


5 في ظلبًا - له سلبه‌ری ئەو داره‌ی 


مانَةَ = سهد 
عام = سال 


لا یه يَفُطَّعَْا = سيبهرهكدى نابرتت 


× ¥ كلو مه إلا # + 


3 


فه‌رمووده‌ی بلست وحه‌ونهم 


سبح ہب 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
أَبُوَاب. غاس 13 باب مَلكان ( رواة البْخَاري 


واتاى فهرموودهكه:- 

ترسى دەججال ناچیته ناو شاری مه‌دینه۵9 ( واته ده‌ججال 
ناتوانیت بچيته ناو شاری مه‌دینه) جونكه لهو رؤزددا شارى مهدينه 
پارتزراوه و حهوت دورگکای هه‌به لدوسهر ههردهركايهى دوو 


مه‌لائیکه‌ت هه‌نه ( بو پارتزگاری كردن له شاری مه‌دینه ) 


/ و اتای وشه‌کان:- 
۱ 
1 لا يَدْخْلُ = ناچێته ناو 


الْديتة = شاری مه دینه 


<< 
بُ المسيح الدّجَّالٍ = = ترسى مەسیی ده‌ججال 
زعب = ترس 
با يَوْمَئِذٍ = لهو ڕۆژەدا ههيهتى( شارى مه‌دینه ) 
2ئ أَبُوَابِ = حهفت دەرگا 
عَلَى کل باب مَلَكَانِ = لەسەر ھەر دەرگایێک دوو مه‌لائیکه‌ت هه‌نه 
عَلَى = له‌سه‌ر 
45 باب = ھەر ده‌رگایه ک 


مَلکان = دوو مه‌لائیکه‌ت هه‌نه 


بر EF‏ عل 4¥ لا ٭ + 


3 


_` فه‌رمووده‌ی بيست وهه‌شتهم 1 
`« مرخ / 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
(لَاتَقُومُ السَاعَةُ حى يَكْثْرَالْمَيُ ء قَالُوا : وَمَا الْہَرْخْ یا رَسُولَ 
الله ؟ قال : الْقَثْلْ الْقَثْلُ) مُتَمَقْعَلَنهِ 


خؤشهويست صلی اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَمَ فهرموويهتى (قيامهت نايت 
تاوه‌کوو ههرج زۆر ددبت . ص هحابهكان وتيان ههرج جييه نه‌ی 


يه مه مه 


نیردراوی الله تعالی. ئەویش فه‌رمووی کوشتن کوشتن (واتا کوشتن 


زؤر دەبلت يلش قيامەت) 


¬" 


¶ « 
_` چت = هه‌تا ء تاوه‌کوو 
غا 
. يكار = زؤر دەبێت 
بر = هەرج (كوشتن) 
الوا = هاودلان وتيان 
وَمَا الْمَريُ = ههرج جييه 
یا سول الله = ئەی نێردراوی الله تعالى 
قَالَ = پیغه‌مبه‌ر صلّی الله عَلَيْهِ وَسَلّمَ فەرمووی 


الْقَتل الْقَنْلْ = كوشتن كوشتن 


EY ×‏ ل 4¥ خلا ٭ ۴ 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


يقوا ق شآ ول بس 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
الله تعال زه‌وی ده‌گرنت له رؤزى قيامه‌تندا و اسمانه‌کان 
دەپێچێتەوە به‌ده‌سته راستی . له پاشان ده‌فه‌رمونئت : من پاشا 


ودەسەلاتدارم ‏ له كوئن پاشایه‌کانی دونیا ؟ 


و اتای وشه‌کان:- 


٥ 
سم چم و‎ 


سے 
یقبہ = ده ۷ مهم 


تا 


الله = اله تعالی 


الأَرْضَ = زەوی 


¬ 


یوم الْقِيَامَةٍ = له روژی قيامهتدا 


` 


2 وَتطوي = وه دەپێچێتەوە 


8 یں 


و 


ورا = له‌پاشان ده‌فه‌رمولت 

5 لحك = من پاشاو ده‌سه‌لات دارم 
ین = له كوێنه 

مُلٌوك = پاشاکان 

لْأَرْضِ = زەوی 


مُلُوك الْأرْضِ = پاشاکانی زەوی 


+ ٭ ٭‎ e EF × 


` 
= 


فهرمووددى سييهم 


١‏ با 


و عو ت 7 كو ره 2 ا 
o‏ 

۵ کے وس ]?" ر کے کک 2 ۵ و‎ ۵ E 
e یتابن اتی وگزسکا النان: خ اتال تطل الكْد ا‎ ( 
ى‎ 
واتاى فه‌رمووده‌که:-‎ 
نه‌وه‌ی ئادەم گه‌وره دهبئيت وه دوو شى لەگەل دا گه‌وره دەبن‎ 


خوشه‌ویستی مال و سامان ۲-- تەمەن درئژی 


و اتای وشه‌کان:- 


- گه‌وره ده‌بلت 


- 


ادن أَذَمَ = كورى ئادەم . ن4ودی تادهم 1 مروقه‌کان 1 
نکر = وه گه‌وره دەبێت 


هذه بت لەگەل كورى ئادەم. لەگەل مرؤقهكان دا 


ثنان - دوان » دوو شت 


تہ 
¬ 


حب ا َال = خۆشوىستى ماڵ و سامان 
وَطُولُ الْعْمْرٍ = وه خؤشويستنى تەمەن درئژی 
طول = درێژی 


الْعَمُر - تەمەن ء عومر 


+ جل ماد علا 4 إا ٭ ٭ 


03 


فه‌رمووده‌ی سی وبەكەم 
اپ 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
( مَنْ اَحَبٌ لِقَاءَ الله حب الله لِقَاءَهُ وَمَنْ كَرهَ لِفَاءَ الله كر 


2 و مم 
الله لقَاءه) مق عَلَيْهِ 


و اتای فه‌رمووده‌که:- 

ھەر که‌سيك حهز بکات و پئی خۆش بێت بگات به الله تعالى ء الله 
تعالی ش پئی خوشه بگات بهو كەسە . وه ھەر كهسيّك يثى ناخۆش 
بوو بگات بے الله تعال . الله تعالى ش پى ناخۆشه بگات بهو 


که‌سه‌ی 


¥" 


واتاى وشهكان:- 


مَنْ = هه‌رکه‌سيك 


۱ 


حب - حه‌زی کرد » پی خۆش بوو 


ےہ 7 


_` قَاءَ الله = كه يشتن به الله تعال ا ۴ 
> : / 


اك اللا = الله تحال ش یق خوزشه 

لقَاءَهُ = گه يشتنى بهو که‌سه. بهو كەسە بگات 
وَمَنْ = وه هه‌رکه‌سیک 

كرة = پٹی ناخؤش بووء حهزى بن نه‌بوو 

لِقَاءَ الله = كه يشتن به الله تعال 

گر اله = الله تعالى ش پٹی خۆش نییه 


لِقَاءَهُ - = گەیث يشتنى بهو که‌سه 


× جمد علا 4¥ إلا ٭ + 


ا - 


فهرمووددى سی ودووهم 


3 ےوہ 


- و۵ و 


( ان الرّفق لایکون في سَيْءٍ الا رَاتَهُ. ولا رم من شَيْءٍ الا 
شاته ) رواۂ شنلۂ 


وه نەرم و نيانى له ھەر شتێك لا بدرێت و نهميّنيّت ثيللا شتهكه 


ناشيرين ده‌کات 


ارف = نەرم و نیانی 


-تاىت 


= له شتێك دا له (كارتك) دا 7 
= ثيللا شته که جوان دەکات 


= هه‌لناکه‌ندرنت. لا نابردرئت. نا يجرئندرئت 


8 ± 
2 ± اه ےت 2775.9 
> شتيّك دا 


لا شاته = فيللا شته‌ که ناشین ده‌کات 


× 2# عل 4# ٭ ٭ + 


۱ ` 4 
قۇ : 5-2 « 7 
کے > 


3 ےو 
۳۹ 7 


قال رم سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
( إِتّق دَعْوَةَ ا لٌظلوم ؛ فنا لیس بَيَْا ون الله حجاب ) دنق 


عَلَيْهِ 
واتاى فه‌رمووده‌که:- 


نوات دوعای تەم لیک راو و له نيوان الله تعال دا هيج يهرددو و 
رنگرییه ک نییه 


و اتای وشه‌کان:- 
إتق = بارسه 8 خوبپارئزه 
دعوۃ = دوعاء پارانه‌وه 


الظلوم = زولم ليكراوء ستەم لێكراو 


ي کر 


¬ 


_` وا = بتکومان شەئن و حال وايه 
>7 لبْسَ = نييه 


ییا = له نێوان دعاق ستدم لیکراو 
وَبَيْنَ الله = وه له نيوان الله تال 


حِجَابٌ = په‌رده 


2 


ادر له دوعای ئهو که‌سه بترسه که زولمت لیکردووه جونكه 


بیگومان نهو دوعایه‌ی ليّتى دەکات قهبووله و رەتکرانەوەی بو نيه 


د ج e E‏ لا ٭ + 


جا / 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
(إنَ: هَذِہِ الْحَبَّةَ السَّوْدَاءَ شفاء من کل دَاء. إلا مِنَ السَّام ) 


مُتَفَقٌ ع ای سج 


مردن 


هيه = ئەوہ + تاماژه‌کردنه بو شتلکی نزیک 


الْحَبَةَ السَّوْدَاءً = دنكه رەشەکە ( ردشکه ) 


ڭڭ <¬ 
` 


ین كلّ = بو ههموو 


8 داء = دەردێک 
إلا = جگه 
من السام > له مردن 


السَّام - مردن 


× جو ماد كلو ما ل ٭ + 


فه‌رمووده‌ی سی وبینجه 


مه @ 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
( فصل ما ين صیامتا وصیام أَهُلِ الکتاب زک السَّحَرِ) روا 


جياكهردودى نیوان بەرؤژوو بوونى ئێمه و بهرؤزى بوونى جولهكهو 


گاورەکان خواردنى ياشيّوه 


واتاى وشهكان :- 
7 رام = جیاکەرەوەو (فاصل) مق فصل مه صد دره لیردد | به‌واتای 
فاعل دیت 


ات 


۶ بن = ئەوەى له‌نیوان 


صیامتا = رؤزووكرتنى ئێمه‌یه 


۳ 


_` جدصيام = وه له رژژووگرتنی 


: اهل الکتاب = خاودن كتابى تاسمانى يه (جولهكهو گاوره‌کان ) 


أكْلَّهُ السَّحَرِ = خواردنى پاشیوه 


2ھ حەرام بوو لەسەر جولهكهكان و كاورهكان(مهسيحييهكان) 
ياشيّويان كردبا له به‌رژژووبوونیان داء بهلام بۆ نیمه نەک دروسته 
بەلکو خێر و سوننهتيشه پا شیو كردن ئەوەش به خششیکی الله 
تَعَالَ يه بو هم ئوممەتە. بوبه دەبێت سویاسی الله تال بکه‌ین 


لەسەر ئەم به‌خششه 


5 
۳ _ ` 7 
۳ ب ہے نت 
که e‏ غات ا ® و تپ 
مال ج زرا 6ے ۲ # 8 
0 9 


فه رمووده‌ی سى وشهشهم 


ہم لپ 


- ۹ 
۷ 
¬ 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
±" `" زاغ ± 2 قا &غ کپ ر ف لاه 

( إِذَا سَمِعْتَمْ صِيَاءَ اليَّيَكػة فَاسُالوا الله من فضله ؛ 

چ یر 7 26 ےو کاو ہے دا و - سے )+ ۳ یے ی اه 2 

انما راث مَلَكَاء وَاذَا سمحتم تميق الْجمَارِفْتَحَوَّدُوا بالله 

مِنَ الشيْطَانِ فانه رای شَيْطَانًا ) من عب 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
ئەگەر گونتان له بانگی كهلهباب بوو ئەوہ داواى به خشش و جاكه 
له الله تال بكهن جونكه مه‌لائیکه‌تیکی بينيوه بؤيه بانگ دەدات . 
7 وہ ئەگەر گوئتان له زەرەزەرى گوی درئز بوو ئهوه يهنا بكرن به الله 
/ تحال له شەیتان جونكه گوئ درێژ شەیتان دەبینێت بؤيه 


دهدن تتلت 
زدرنند 


_` واتاى وشه‌کان :- 
إِذَا - ئەگەر 


/ 


۱ سمعتم = = بیستتان › گونتان إن بوو 


سَمِعْثْمْ = بیستتان. گوئتان ل بوو 

صِيَاحَ الدِّيّكة = ده نگ و بانگی كه‌ڵه‌شێرەكان 
صِيَاح = هاوارء ده‌نگ 

الدًيَكَةَ = جدمع و كؤى (ديك) ييه ديك واتا كهلهباب 
قاس ألوا ال = داوا له الله تعال بکەن 

مِنْ فَضْلِهِ = له فەزل و بەخشثی 

نا = به راستى که‌له‌باب 

رت = بینیویه‌تی › دیتیق 

مَلَكَا = مەلائیکەتەک 


وَاذَا = وه ئەگەر 


£ ¿ الجمار = زەرەزەرى كوئ درئژ. دەنگی كوئ درێژ 


2 


۱ 
یق = زەرەزەر › ده‌نگ نی ۲ 


® ليتر = کەر . گوێ درێژ 


فتعوّذوا = ئەوہ خۆتان بپارێزن › يهنا بكرن 
الله = به الله تعال 

مِنَ الشَيْطَانِ = له شەیتان 

فَإِنَهُ = جونكه بهراستى گوئ درئز 

رای = بینیویه‌تی. ديتيق 


كوئ درنژ فانه و رَأى هاتووه ؟ 


¥" 


ودلام:- جونكه وشدى الذِّيكّة وشهيدى مُوَّنّث و مێيبنه‌یه بهلام 


وشه‌ی حمار وشهيهى مذ کر و نترینه‌یه 


د EF‏ كو ¥ لا ٭ ٭ 


1 
۶ 


_` / 
1 
سح ۱ ۱ 


قال رَسُولُ له صَلَى ال عَلَيْهِ وَسَلمَ 


یر 
مەم 2 و 


) و فان في الى جخوربرکه ) مق عَنه 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
ياشيّو بکەن بیگومان له پاشێو كردن دا بەرەكەت هەیه 


في السَحُورٍ بَرَكَةٌ = له پاشێو كردن دا بەرەکەت ههيه 


السُخُورِ = پاشیو 


¬< 
AR‏ مه‌به‌ست له بەرەكەت لدم فهرم وودديهدا ئەوەیە 
جر وياداشتى لە4سەرہ وه هز و تاقەت ددداته - بەڕۆژوو 
بووء وه ههروهدها به پاشێو كردنت پیچچه‌وانه‌ی ه‌هلی كتاب 


ده‌که‌ی» وه به کؤدەنگی زانايان ياشيّو كردن سوننه‌ته نەک واجب 


× چا ما لا 4 لا + + 


فه‌رمووده‌ی سى وهه‌شتهم 


2 2 


قال رَسُولُ الله صلی اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


(مَن رای مِنْكُم مُنکرا و یره بِيَدِه فان لَمْيَسْنَطحْ 
فبلت‌انه. فان لم يَسْتَطَمْ فبقلبه. ود لك لئے 
الایمان ) روا نیع 


و اتای فه‌رمووده‌که:- 

هه‌رکه سيك له ێ تیوه خراپه‌یه‌کی بينى با ب4دەسی بیگورنت « ئەگەر 

نه‌یتوانی بەدەست بیگورئت با به زمانی بیگورنت . ئەگەر نه‌یتوانی 

به زمانیش بیگورنت با به دلی خراپه‌که‌ی بی ناخوش بێت وه 
/ تهودشيان لاوازترینی پله‌ی ثيمانه 


1 و اتای وشه‌کان :- 


مَنْ = هه‌رکه‌سيك 


فَلْيُعَيَرهُ = بابيكؤرى خراپه‌که‌ی 

بيده = به دەسی 

فان = جائەگەر 

لَمْ يَسْتَطِعْ = نەیتوانی ء تواناى نهبوو 
فبلسانه = به زمانى واتا با به زمانى خرايهكدى بگۆڕێت 
لسان = زمان 

فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ = ئەگەر نه‌یتوانی ( به زمان بیگورنت ) 
فبملبه = به دلى (واتا له دله‌وه خراپه‌که‌ی پیی ناخوش بت ) 
قلب < دل 


وَدْلِكَ = وه ئەوەش ( به دل پێناخۆش بوونه‌که‌ش ) 


سل بو نموونه له مالیکی ده‌کرنته فلیمیکی خراپ و ناشەرعی 
دەبلت ههول بده‌ی بیگوری ئەگەر توانات نه‌بوو ده‌بلت به‌زمان 
بلشی بيكؤرن ئەگەر توانات نهبوو به‌زمان وا بلتى دەبێت به‌دل ئەو 


فليمەت بی ناخؤش بێت و له‌وشوئنهش هه‌سق و برؤى 


E +‏ علا ۷ ل ٭ + 


ہت 


فه رمووده‌ی ۰ سى ونؤیەم 


قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 


27 0 € 3 
([فکوا العانی 6 واطعم وا الجائع 6 وعودوا المريض ) روا البُخَارِي 


و اتای فه‌رمووده‌که:- 
تهدسير تازاد بکه‌ن وه خواردن به فهقير و برمی بدەن وه سه‌ردانی 


نه خوش بکەن 


۳ الحاني = ئەسیر تازاد بکه‌ن و رزگار بکه‌ن 
4 = بکه‌نه‌وه. رزگار بکه‌ن. نه‌جات بدەن› تازاد بکه‌ن 
الحاني = ئەسیر › ديل ء به‌ند 
ها الْجَائْعَ - خواردن به فەقیر بدەن 


a‏ = = خواردن بد ان 


ا 


ا 


ہہ م١‏ 


- 


ا = برمى ء فهقير 6 - 
/ 


عودوا رظن = سەردانی نەخۆش بکەن 


عُودُوا = بچن ء سه‌ردانی بکه‌ن 


المريضَ = نه‌خوش 


| ق دەبلت ئەسەرى مسولمانان له‌ژثر دد٭سی كافر و موشرىكان 
ڕزگار بكرنت و نه‌جات بدرئت. يان ئەو که‌سانه‌ی به زولم كيراون و 


لهزتردهستى كافر و موشريكانن 


بب 2# علا ¥ لو # + 


که فهرمووددى جلهيهم 
ہم ےی 


7 
4 
- 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
(یفزل وتا تبارلت وتعالی کل لَيلَةِ إلى السَّمَاءٍ انیا جين يَبْقَى 
ثلث اللَیْلِ الآخر یشول : من يَدْعُونِي فأشتجیب له من 
۳ و 2 ه م > 5 4 

سل فَأَعْطِيَهُ مَنْ يَسْتَعْفِرْتِي فأغفر له ) روه لبحاري 


و اتای فه‌رمووده‌که:- 

الله تعالی هه موو شەوێک داده‌به‌زنته تأاسمانی دونیا. ئەو کاته‌ی 

تەنہا مئ يهكى کوتابی شهو دەمێنێتەوە و دهفهرمووثت : کی ههيه 

بانگم بكات تاودكو وەلامی بده‌مه‌وه. کی هەیه داواى شتیکم لی 
4 بكات تاوهكو پٹی ببه‌خشم. کی هديه داواى لێخۆشبوونم لیٔبکات تا 


۷ واتاى وشهكان :- 
یرل = داده‌به‌زنت ( دابه‌زینیک لایه‌ق به گه‌وره‌بی خوی ) 


١ ر‎ 6 1 ۷ 


_` تَا اٹ وَتَعَالَ = په‌روه‌ردیگارمان تبارک و تعال 1 
® 1 - پەروەردیگارمان / 
کل لَيْلَةِ = ههموو شەوٹک 
إلى السَّمَاء الدُّنْيَا = بو ئاسمانى دونيا 
حين = لهو کاته‌ی 
يَبْقَى = ده‌مینلتهوه 
ثلث الیل الآخِز = سێیەى كؤتابى شه‌و (ئەگەر شهو ۱۲ سه‌عات 
بێت £ سه‌عاتی كؤتاييهكدى ) 


يَفُولُ = دەفەرموئ ( الله تَعَال) 


متجیب له = تا وەلامی بددمهوه 


, ۲ 92 
2 مَنْ یَسالی = کی هديه داوام لیٔبکات 
,ˆ" 1 
ہے لہ مو و 81 
٦‏ 9> م خو 
1 فاغفر له = تا لی خوشبم 
1 5 
EF ¥‏ بلا یش # * 


- 7 
١ 6 `‏ 7 
فهرمووددى جل ويهكهم 


قال رَسُولُ الله صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
: 2 ان 2 2 ي رھش شش ,7 ہے : 2 و 
( الإيمَان بِضِعٌ وستون شعبة. وَالْحَيَاءُ شعبه من الایمان ) 


وھ رما هه 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
ثيمان پێك هاتووه له شەست و ئونده به‌شه. شەرم و حەیاش 
به شیکه له ئیمان ( شهرم و حەیا به‌شیکه لهم شهست و ئوندە 


به‌شه‌ی ئیمان ) 


و اتای وشه‌کان:- 

الایمان = ئیمان 

بضة = ئوندەیه ( 3 هه‌تا ٩‏ ده‌گرئته‌وه) ش۵2 ۵ 
۹ 


2 
5 2 


ستون = سيست 


ا - 


> 


⁄ 


7 
0 


بسن َة = شێست و نونده بدشديه 
الْحَيَاءُ = شەرم و حه‌یا 
من = له 


يمان = ثيمانه 


هه 


× 2# علا 4 ل ٭ ٭ 


` جح ز ١‏ 


عَنْ عَبْد الله بْنِ عُمَر قال 
[ نی رَسُولُ له صلی الله عَلَيْهِ وَسَلَمَ أن يُسَافَرَبالْمُرآنِ إلى 
َرْضِ الْعَدُوَ) مت عليه 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
عه‌بدوللای كورى پیشه‌وا عومهر فهرموويهتى ( پیغه‌مبه‌ر صّلی الله 
عليه وسلم قەدەغەی كردووه سەفەر بکری به قورئانه‌وه بق زه‌وی 


دوژمن ) 


و اتای وشه‌کان:- 
نی = قه‌ده‌غه‌ی کردووه 


> = نیردراوی الله تَعَالَء پیغه‌مبه‌ر صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 


۱ 
5 
یں 
اھ 
"¥ ا 


= سه‌فه‌ریکری 


نزن - به قورئان 


* لی = بو 
۱ 


زضِ العَدَوٌ = زه‌وی دوژمن 


سل نهو کاته‌ی نابێت قورئان ببه‌ی بو زه‌وی دوژمن و کافر و 
موشریکان ئەگەر ترسی ئەوەت هه‌بوو سوکایه‌تی و گه‌مه‌و گالته‌ی 
بی ده‌کرنت . به‌لام ئەگەر دلنیابووی سوکایه‌تی و بی ڕێزی بی 
ناکرنت ثاساییه له گهل خوتی ببه‌ی 


+ 2# كلو مه لا ٭ + 


03 


¥" 


فه‌رمووده‌ی جل وسيّيهم 


مە ± 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
(أَوَلُ ما يُقُضَى بَبْنَ النَّاسِ في الدّمَاءِ ) نتتق ءاه 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
يەكەم شتێک دادوەری لەسەر بکرێت لهرؤزى قيامهتدا دەربارەی 
خوئن رشتنهكانه ( ئەمەشیان لەبەر گەورەبی و خه‌ته‌ری کوشتنی 


به ناردوايه 


واتاى وشهكان:- 

ول ما = يهكهم شتیک 
کی < دادوهریی بک ت 

بَيْنَ الاس = له‌نیوانی خهلكى 

الدمّاء = خوتن رشتنه‌کانه ء الدْمَاء جه‌مع و كۆی( دم ) يه دم ید 


„ ® 


دوو روون كردنهوه 

یەکەم / نهم فهرموودديه پنچه‌وانه‌ی ئەم فهرموودهيه نيه ( إِنَّ أَوَلَ 
ما يُحَاسَبُ به العَبْدُ يَْمَ الْقِيَامَةِ صَلائْهُ ) جونكه نهم فەرموودەیه 
په‌یوه‌ندی به نیوانی اللَّهُ تال و بهندهكانهوه هەیە. به‌لام ئەم 
فه‌رمووده‌یه ( أَوَّلُ مَا يُقُضَى بَيْنَ النّاس في الدَّمَاء ) په‌یوه‌ندی ههیه 
به نیوانی بهنددكانهوه 

دوودم / نه‌م فه‌رمووده‌یه إِنَّ أَوَلَ مَا يُحَاسَبُ به الْعَبْدُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ 


صَلَانَهُ ) جياوازى زانايانى لە4سەرہ كه صهحيحه يان ضهعيف و 


لاو ۱ زه 


3 


فه‌رمووده‌ی جل وچوارەم 
ہو گے 
قال سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 
( يُسْتَجَابُ لِأَعَدِكُم الم يَعْجَلء یشول : دَعَوْتْ فَلَمْ 


2 ل ) ظا 
ى ۰ ۰ 2 ی ات 


واتاى فه‌رمووده‌که:- 
وهلامى پارانه‌وه‌ی ھەر یەک لے ئێوه ده‌درنتهوه ء ه‌وه‌ی يهلهى 
نه‌کات . اث پارامه‌وه ودلامی پارانەوەکەم نه‌درایه‌وه ( مرۆف نابلت 


له كيرابوونى دوعاو پارانه‌وه‌کانی دا يهله بكات له الله تَعَالَ و بی 


ئومێد بلت و واز بێنێت له دوعاكانى ) 


7 واتاى وشهكان :- 
يُسْتَجَابُ = وەلام ده‌درنته‌وه 


5 2 
أحَدِكمْ = بو يهكيّك لەئیٔوہ 


ہ٦‎ 


5 
متا لاح کم = ودلامى دوعای یه کیک له ئێوه دەدرتتەوہ 
- مَا لَمْ يَحْجَلْ = ئەوەی يهله نەكات 


يَقُولُ = بلی ء دوعاكهردكه بان 
دَعَوْتْ = يارامهوه ء داوام كرد 


فلم یِستَجّب ل - ودلامم نه‌درایه‌وه . ودلامی داوایه کهم نه‌درایه‌وه 


+ # إلا‎ e 2# × 


` 
= 


¬ 


کک | 


فه‌رمووده‌ی جل وبیٔنجەم 
- 


بت 


7 


قال رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلمَ 
( لا تقوم السَاعَةُ الا عَلی شوار النَّاسٍ ) رامسم 

و اتای فه‌رمووده‌که:- 

قیامەت هه‌لناستلت مەگەر له‌سه‌ر خراپه‌کارانی خه‌لکی نه‌بلت › 


واتا قيامەت لەسەر خه‌لکه خراپه‌که هه لده‌ستلت و دێت 


و اتای وشه‌کان:- 


شرار الئاس = خراپه‌کارانی خه‌لک 
شرار = خراپه‌کاران » تیکده‌ران ء شرار جه‌مع و كؤى( شر ) ييه 


× جو باج عل ¥ لو # ٭ 


50 
92 0 3 


٦ 7 ` 
۱ / 


فه‌رمووده‌ی . جل وشهشهم 


قال رَسُولُ الله صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلمَ 


رما 29 2 


کے ¥7 وی سے وی 20 ¬ 

(يَنَبَعْ اميت ثلائة ؛ فَيَرْجِعْ اثنَانء وَيَبْقَى مَعَهُ وَاحد : یلبعه 
ه عو وا ہے ورا ?9¬ عع Eg ETE‏ يرغ كە و 7 ۲ 

أَهْلَهُ وَمَالُهُ وَعَمَلْهُ فیزجع اهله وماله. وبق عمله ) مُتَمَقْ عَلَِهِ 


می شت شوٹی مردوو دەکەوێت » دووبان دەگەرتنەوہ يهكيان 
لەگە ی ده‌مینئته‌وه ء شوێنى مردوو دەکەوِت خزم و كەس و مال و 
سامان و کرده‌وه‌ی . جا خزم و كەس و مال و سامانی ده گه‌رئنه‌وه ۰ 


کردهوه‌که‌ی ده‌مینلته‌وه 


7 و اتای وشه‌کان:- 
EZ e‏ 
1 تب الميّت ثلاثة = می شت شوئن مردوو دهكهوئت 


گە مڭ 


يلبع ¬ 


= شوئی ده که‌ونت 


١ 
۱ 
1 مردوو‎ = 


a 

یرجم انان = جا دوويان دەگەڕێنەوە 

يَبْقَى = دەمێنلتەوە 

مَعَهُ وَاحدٌ = یەکیان لەگەل مردووه‌که 
مَحَهُ = لهكهل مردوودكه . مَعَ = لەگەل 


تد - شوئن مردووه‌که دەکەوێت 


هله = ثههلهكدىء كەس و کاری 


۳ ماله‌که‌ی» ماڵ و سامانی 


کےا ع كردهودى 


یرجه 49 ۳ء ۳ كەس و کار و ماله‌که‌ی دەگەڕێنەوە 


تلا 


غ 2 ر ہے الخ 
يَبْقَى عَمَلَهُ = ده‌مینلته‌وه کرددوه‌ی 


د ¬ 


ر بستمان صل ال O‏ شتی باس کرد :ا 1] 


۴" خزم و کەس ۲ مال و سامان ۳ --کردهوه‌ی به‌نده‌که › دووى 
سهره‌تا زورجار ده‌بنه فيتنه بو مردووهکه قال الله تغال إِنَمَا 
َمْوَالَكُمْ وَأَولَادُكُمْ فِتْنَةٌ ) بەنسبەت خالى سێیه‌م کرده‌وه‌ی بهنددكه 

ئەگەر كرددودكه باش بوو ئەوہ نه‌جاتت دەدات له ناخوشی قهبر و 

قيامهت و دۆزەخ وہ بەرەو به‌هه‌شتیشت دەبات. قال الله تحال ( 


وَالَّذِينَ منوا وَعَمِلُوا الصَّالِحَاتِ آولیك أَصُْحَابُ الْجَنَّةِ هم فِيا 
خَالِدُونَ ) سورة البقرة 


جد ما ظا ٭ ٭ + 


3 


فه‌رمووده‌ی جل وحەوتەم 
ہم = 
7 2 ˆ رده سو مه 
قال وقول اله ص اله له وس 
2 ےم ٥‏ رها 2 »€ یر : ٥‏ 
( لکل تبي دَعُْوَةٌ مُسْتَجَابَة يَدُْعُوبا. و 


م 6 سم 


TE 720‏ 7 
دعوتي شفاعه لام ق الآخرة ) من علنه 


اتای فهرمووده‌که:- 
بو ھەر پیغه مبه‌رنک دوعایه‌ ی ودلام دراوه هديه که پى بيارئتهوه . 
وه من ده‌مه‌وئت دوعایه‌که‌ی خۆم هه‌لگرم و بیکه‌مه شه‌فاعهت و 


تکایه‌ک بو ئوممه‌تهکه‌م له‌روژی دوابی دا 


7 9 اتای وشه‌کان:- 
| لكل ني = بو ههموو ييُغمبهرتك 


ىو 
سس ۵ سم مه 


دعوه ‪9 = دوعایەی ودلام دراوہ ) ههیه ) 


ى ¬ 


` 
حدر = ودلام دراوه ء ودركيراو 


يدعو = دوعا بکات ء بپارنته وه 
ها = پئی ء بهو ( دوعايه ) 

اد = دەم4وئت 

أَخْنىَ = بیشارمه‌وه ۰ ههليكرم 
دعوتي = دوعاکەم . پارانەوەکەم 


ماع = شه‌فاعه‌ت بتكا 


في الآخِرّة = له تاخيردت دا ء لهرؤزى دوابی 


× 2 لو ¥ ٭ ٭ ٭ 


` 
= 


قال رَسُولُ الله صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلمَ 

ہے E‏ ھا ˆ رھ ‰ ہے 6 7 53 مده 9-2 7 
(يَاأَمَةَ مُحَمَّدِء وَالہ لَوْتَعْلَمُونَ ما آعلم لَبَكَيْتَمْ کنیا 
وَلَضَحِکُتُمْ قلیلا) مق علب 


نه‌ی توممه‌تی موحه‌ممه‌د صلی الله عَلَيْهِ وَسَلمَ سونند به الله 
ئەوەی من دەیزانم تیوه بتان زانیبا ئەوہ زور ده‌گربان و كەم بی 


ده‌که‌نین 


مه مُحَمَدِ = ئەی ئوممه‌تی موحه‌ممهد 


/ 
١ 


¬ 
_` ما أَعْلَمُ = ئەوەی من دديزانم 


2 یکتم گرا = زۆر دەگربان 
ینم = دەگربان 
گرا = زۆر 
لضَحکتَم قلیلا = كه‌م بن ده‌که‌نین 
ضحکتم = ين ده‌که‌نین 
قلیلا = كەم 


E ×‏ عل ¥ ليلو ٭ + 


قال سول صان الله عَلَيْه 4 وَسَلَّمَ 
(إِذَا دحل أَحَدُكُمُ المشجد فلایجْلمن حتّی يُصَلِي رکعتین) راه 


اللبُخَارِي 


ئەگەر یه کیک له ئێو ه هاته مزگەوت با دانەنیشیّت تاوه‌کو دوو 


رکات نوئژ ده‌کات ( تا دوو رکات نوئژی تحية ا مسجد ده كات ) 


و اتای وشه‌کان:- 
إِذا - ئەگەر 
دَخْلَ = هاته ژوور 


و 


¬ 
لے ب = مزگەوت 


3 ينه 8 .ینت 
يَجلين = با دانه‌نیشلت 
حى = هه‌تا » تاوه‌کوو 
TET‏ 
يُصلي رکعتان = 
کعتان دوو ركات نوێژ دەکات 
+ - 


۳ ˆ“ ی زر 
کعتینء رکعتان = دوو رکات 


× جو ماد كلو ما إلا ٭ + 


فه‌رمووده‌ی يهنجايهم 
ہم ۵ 


7 


قال رَسُولُ الله صلی اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلّم ‏ 7 
[فاطمة بَضْعة م فَمَنْ أَغضعا أَعْضَي ) مخ عله 

و اتای فه‌رمووده‌که:- 

پنغه‌مبه‌ر صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فه رموویه‌تی ( فاتیمه پارچه‌یه که 
له‌من بوبه ھەر که‌سیک فاتیمه‌ی توره کرد ئەوہ منى توره کردووه ) 
و اتای وشه‌کان:- 

فَاطِمَةُ = فاتیمه‌ی كج پیغه‌مبه‌ر 
بَضْعَةً = بهشيّكه . پارچەیەکه 
مني = لەمن 

فَمَنْ = جاهه‌رکه‌سیک 

ا - فاتيمه تورہ بکات 


اغضبّی = می توره كردووه 


¥" 


لح 


ےہ پیغه‌مبه‌ر صَلى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حەوت منداڵ هەبووە مہ 


5 هه‌مووی پذشه خوّی ودفاتيان کرد جكه له فاتيمه 


الک في حَياته و الجمام 


س - 7 3 
وَتَحَدَهُ فاطمَة بنصْفِ عام 


1 0 1 
1 ہچ ںات مر ۲ ۳۷ 
۸ . ] ال ا لیات 
E‏ ا اھ ي 217 
ۋا 


2و ے> 


سویاس بو الله تعال ثكم فهرموودديه كؤتا فە4رموودەی ثكم 
نامیلکه‌یه بووء الله تعالی سودی ی گه‌یاندین و ببلته نوور و رونای 


بو قه‌بر و قيامهتمان 


۱ 
۱ ۹ساف 


25 ئەنەس عبدالرحمن 


< £3 


_` ته‌واوی ۵۰ فەرموودەکە 
نے 5€ 


قال رَسُولُ الله صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلّمَ < 
± (لا تأکلوا بالشّمال فان الشَّيْطَانَ يَاكُلٌ بالشَمال) را شنیغ (۲۰۱۹) 
تهج( دوه مس 


و 
۶ و 19 


* (أَحُد جبل بحسنا ونحبه) رَوَاهُ البُخَارى (۱۶۸۲) وَمسله (۱۳۹۲) 
جبل یچپا ویجب ر ري وھ 


کچ رر ت۔ کو ر 9 كى 


* (إِنَ أَحَبّ أَسْمَایِكُم إلى الله عَبْدُ الله وَعَبْدُ الرَخْمَن) روَا مغ ۲۱۳۷). 


E 
] 1956 ادا سجن المُؤْمن. وَجَنَّهُ الکافر )روا مُسْلِمٌ‎ 5 
سوووووہوھوھے۔‎ 
لا تَجْعلوا بوتکم مقایر .ان الشَّيْطَانَ يَنفِرُ من الْبَيْتِ الَذِي ثرا فيه‎ (* 
هه )رويط‎ 


/ سس و HEE OGTR‏ .مس 
*( سِبَابُ المسْلِم فسُوق. وَقِتَالُهُ كُفْرٌ ) رواه لبخاري 


ا م.ج دوه سس 


1 *( رُوْيَا امُؤْمِنِ جُزء من سِتَة وََرْبَعِينَ جُرْءًا من التُُوّةِ) متمق عَلہ 


¬ :* ( إِذَا دعي أَحَدُكُمْ ال طعام وَهُوَ صَائِمٌ فَلْيَفُل : إِنِي صَائِمٌ) رواه مُسْلِم. 2 


تسه جع 6 مى 


3 يُعْمَرُ لِلشہیدِ کل دنب الا الد يْنَ ) روا مُسُلِمُ 


ہش ت ۋە گە غ چە 
* (إِذَا شرب الب في إِنَاء أَحَدِكُمْ فَلْيَغْسِلْهُ سَبْعَ مَرَاتِ) ملق عَلنه 
وو زەك قت و و دیز 

*( إِنَ الْيهُودَ وَالتَصَارَى لا يَصْبُعُونَ فَخَالِمُوهُمْ 


هو جع .مس 


2 
۳ 


*( اللَّهُمَ إِنی أَعُوذُ بك مِنَ الْخْبْثْ والحَبائث ) متمق غلنه 
ا 10ص 
*(ل يُؤْمِنُ آَحَذکم حَئی ون أَحَب إِلَيْهِ من وَالِدِه وَولَدِهِء وَالنًّاسِ 
neocon‏ 
۶ *عَنْ آتس بْنِ مالك قال (قَالَ لي سول اله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَمَ: يا بي ) 
/ روا مُسُلِهُ 


۱ 296 ہمہ ر كى نت ۵ 
۲ * عَنْ أبي هُرَیْرَة رَضي الله عَنْهُ (أنَّ رجلا قال لت صَلَى اله عَلَيْهِ عَلَيْهُ 4 وَسَلَّم: 1 


أؤصني ؟ قال: لا تغضت. فَرَدَّدَ مرَارًاء »قا : ل EEE‏ رَوَاهُ البخاري 


- ەم‎ OD GDS. 


بشم ى 
کے2 ار ہت سے 
* ( العَيْنْ حَق ) مق عَلَبْهِ 
OGTR oO‏ ےو پر .سس 


* إإِذَا رز يَكُمْ الْجَنَارَةً فَقُومُواء فَمَنْ تَبِعَبَا فلا يَفْعْد حى توضع) 112 متمق عَلَيْه 


2622-2 وه هد 
7ع خفیفتان على اللسانء ثقیلتان في الیزان. حبیبتان إلى 
الرَّحْمَن: سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِهِء سُبْحَانَ الله الحظیم) همق عَلَيْهِ 


تهج( بر 6:52 ۵ مس 


تسه جر .مس 


گائٹ مل و بخر) - 


ہرز کے رد مد مس 
77 * عَنْ عَائْشَةَ رضی الله عَمّا (أنَّ أَبَا با بکر رضي الله عَنْهُ قبّل التي صَلَى اله 
7 3 > 922 ى 


| علَيْهِ وَسَلَمَ بَحْدَ مَوْتِه) روا البقاري 


۱ سم .ة جج رکش oI‏ .1 0 
١‏ *عَنْ جابر بن عبد له رضي الله عَلہُمَاء قال (کتا إِذَا صعدنا كَبْزنَاء واذا ۴ 
. 2 2 1 
کت سَبَحْنَا ) رَوَاهُ البخاري 


_` *( ما بَيْنَ خَلَق آدم إلى قيَام السَّاعَة خَلْقٌ أَكْبَرُ من الدَّجَّالِ ) رواةُمُسِْم ¥ / 


CAEL ODT LD‏ سس 


ˆ *(يُوشك أَنْيَكُونَ خَيْرَ مال انیم عنم ینغ بها شعف الْجِبَالِء وَمَوَ 
القَطر يَفرُ بدینه مِنَ الْفِكَنِ) رواه البخاري 
20000001087 
*( إِنَّ في الْجَنَة لَشَجَرَةٌ. یسیر الراکب في لها مِانَةَ عام لا یفطغیا ) نت 
وو جب 
( ادحل اينه ت 4 اليح الدَجَّالِء لها يَوْمَیْذِ سَبْحَةٌ أَبُوَاب. عَلَى 
45 باب مَلَكَانِ ) روا البُخَارِي 
تعغععس + 2223 3ئ2 ۰:2 
*( لا تقوم السَّاعَةُ حَق يَكْثْرَ الْہَرْخ » قالوا : وَمَا الْمَرْحُ یا رَسُولَ الله ؟ قال: 
الْقَْلُ الْقَثْلُ) مق عَلَيْه 
ووو جو 
9 * (يَغْبِضُ الله الْأَرَضَ يَوْمَ الْقِيَامَةِء وَتَطُوي السَمَاء بیمینه. ثُمَ يَفُولُ : أَنَا 


$× الك أَيْنَ ملوك الْأَرْضِ ؟ رقا؛ البخاری 


سے 1م چحت تب 
۷ * ( يَكْبَرُ ابْنْ أَدَمَ. وَمَكَبَر مَعَهُ مَعَهُ اثتان؛ 700,3 ل وَطُولُ الْحُمُرِ ) روَا البُخَارِي . 0 


جم 


_` *(مَنْ أَحَبّ لِقَاءَ الله أَحَ حب الله لقاءة وَمَنْ کرة لِقَاءَ الله رة الله له لِقَاءَهُ) 


و 2> ا A‏ 
3+٠‏ -- .م ے6" .مس سے 
و رك وه يور 
لا يغرع من شيءِ | 


*( إِنَ الرَفق لا يون في شَيْ 


غغغغ ر ەگىگڭەت ت حوس 
ت مەرە ^ 1 20 06 ر سوس ا رە ت 

اتق دَعُوَهَ المظلوم ؛ فَإِنا لیس بَيْمَا وَبَيْنَ الله حجَابٌ ) 

لا مِنَ السّام ) مق عَلنه 


دای | 


2 


صم ۱ 


قە 
*[ إِنَّ هه الحَبَةَ السَوْدَاءَ شِفاء مِنْ کل 
سس وو ا 
( فطل ما بَيْنَ صیامتا وَصِيَام أَهْلِ الکتاب أَكْلَةٌ السَّحَرِ ) رواهُ نیم 
00022 
*( إِذَا سَمِعْتُمْ صِيَاح الدَيَكَة فَاسْالوا الله من قله ؛ 
راذا سَمِعْثُمْ يق الجمار فَتَعَوَّدُوا بِالنّهِ مِنَ الشَيْطَانِ 0 : 


2 
و of‏ 
متفق علیه 

---6 060 م6 6:52 ۵ مس 


* (تَسَحَرُوا فان ق المسَحُورٍ برکة ) هلق 
سس رز رکچ رط یں هد 
مَنْ رَأى منکم مُنگرا فَلْيُعَيَرهُ بِيَدِِء فان لم يَسْتَطِعْ فَبِلِسَاتِهِء فان لَمْ 


*) 
1 3 2 يَسْتَطَعُ فُبِمًنْبِهِ. اڭ ا ضعف الایمان ) رواةُمُسُلِمُ 


*( فكوا الْعَانِيَ . وَأَطْعِمُوا الْجَائْعَ » وَعُودُوا المريض ) رَوَاهُ الباري / 


سی تی ی 6:5 ۰9 سس 


* یل تا تبارت وتحای کل لَبلة إلى السْماء الدُنيَا. جین يَبْقَى ثلث اللَيْلٍ 
< ۳ ہے 5 ۾ و م 7 ۵ 1 7 

القخزء يَشُول : من يذغوني قأشتجیب له من یَساألی فَأَعْطِيَءُ من 
يَسْتَغْفِرْنِي فآغفر لَه ) رواه البخاري 


R0.‏ اض و بر 672-22 بے 


ىو 
۵ وی 
۰ 


في د 7 9 ¥ پت ر ےچ اہ وھ ام ۔ `" و “رات 
* ( الایمان بضع وَستون شعبه. وَالحَيَاءُ شعبه من الایمان ) مُتَفَقْ عَلَبْهِ 


.دخ غغ قت س چ 

* عَنْ عَبْدِ الله بن غُمر قال تى رَسُولُ الله صَلَى اله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنْ 
يُسَافَرَ بالفرآن إلى أَرْضِ الْحَدُو) مق علنه 

E E ف‎ 

* ( أَوَلُ ما يُقْصَى بَبْنَ النّاسِ في الدّمَاءِ ) متمق علنه 

عع ت تی :سح 

*( يُسْتَجَابُ کم ما لم يَعْجَل. یقول : دَعَوْتْ فَلَمْ يُسْتَجَبْ لی ) فق 
٠‏ 


OST RO‏ 6672-29 مهمه 


*( لا تَقُومُ السَاعَة الا عَلَى شوار النَّامٍ ) روا نیم 


O 


و و 


2 ق ) 2000 2 و رر و 7 ما 
* ( يَنَبَعُ الْیّت ثلاثه ؛ فَبَرْجِعُ ائتان. وَيَبْقَى مَعَهَ وَاحد : يَتَبَعْهَ آهله وَمَاله 
E‏ > 77 4 و سم تو کے له 12 
وَعَمَله» فيَرْجع أهله وَمَالء وَيَبْقَى عمله ) مُتَمَقُ عَلَيْهِ 


5 
شون ەق زگ ۶ ® 2 و 2 ۵ 2 ہہ۔ لا ماه ره يت دن امه 
_` * لکل نمی دَعَوَة مُسْتَجَابَة يدعو ياء وارىد أن أختَىَ دعوتی شفاعه 


متي في الآخرة ) متنق عليه 

*(يا أَمُةَمُحَمُي. وله لَوْتَحلَمُونَ ما أَحْلَم. لَبِكَيْكُمْ كيزا وَلْحََحِكُثُمْ 
r0.‏ عو كك = ى 

*( إِذَا دَخَلَ أَحَدُكُمْ المنچد فلا یجلمن حى يُصَلِيَ تین ) روا البحَارِي 


پر بی رط FEE‏ مس 


- ہے 
۷ و 0 - ٥ ٥‏ 
*[ فَاطِمَةٌ بَضْعَةٌ مي فَمَنْ أَعْضَبَهَا أَعْضَبَئي ) مق علنه 
ك : میء فمن بہا اعصبی 1 متفق علي 
سرچھ کچھ 


(إِنَ حب أَسْمَائِكُمْ إلى الله ). 90 0 ظ95 
( الدّنْيَا سِجْنُ المُؤْمِنِء وَجَنَةُ الْكَافِرِ 1ط 
( لَاتَجْعَلُوا بِيُوتَكُمْ مَقَابِرَ) سس ل 
( سِبَابُ ال لِم فسوق. وَقِتَالُهُ کفژ) 0 
( رُؤْبَا المُؤْمن جُزء من ) ۶ 300و" 
( إِذَا مي أَحَدُكُمْ إلى طعام) م ` ` **`* 2× 
( يُغْمَرُلِلشَِيدٍ کل ذَنب. الا الدَیْنَ ) سس سم 2111111111 


(إِذَا شرب الْكُلبُ في إِنَاءِ ) ەسسو 


(إنَّ الُْود وَالتَصَاری لا يَصْبْفُونَ) "`" سس O‏ 


7 


(لَايُؤْمِنُ أَحَدُكُمْ حى کون أَحَبّ إِلَيْهِ ) '7'`'"` ``" 
(قَال لی سول الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: يَا بي سس سس 
(أَنَّ رَجُلَا قال لِلنِيَ صَلَى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: أَوْصي؟) "`" ` 
( المُؤْمِنُ للْمُؤْمِنِ كَالْبُنيَانِ ) 


( الم إني أَعُوذُ بك مِنَ الْحْبْثِ وَالْخَبَائِثِ ) كككڭقل© ككغغ° `  ]‏ ``` 


( من قال : سُبْحَانَ الله وَبِحَمْده) 


8 ( كُنَا إِذَا صعذتا كَبَرْنَا. وَاذَا تَرَلْنَا سَبَّحْنَا) سس 0 


( مَا بَبْنَ خَلق آدم إلى قِيَام السَّاعَة ) ۅ ىىك&..0كِ17 ° "±" ` ``` سسھی 5 
(يُوشڭ أَنْ يَكُونَ خَيْرَمَالِ ایم ) .ہہس `` 9 ` `` ` `` © ``` ‰‰‰‰‰⁄` ` ‰`ص/م`°*©©‰ ‰ 2‰ 
( إن في الْجَنَة لَشَجَرَة.) `" ° `0 `0 ` غ غغغغ *°*ە°كغ°غ±* ` `° `* ** ”± 
(لَايَدْخُل المديتة مع المسيح الدَّجَّالِ ) 085 001011 
(لَاتَقُومُ السَّاعَةُ حى يَکُتَالْہَزخ) سس سس یت 
(يَفْبِضْ الله الْأَرْضَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ) "` ` ``" ***`*`"" ``" ك3,.*?*ˆ”ˆ” O‏ اھ ٹڈ" 
( يَكْبَرْابْنُ أَدَمَ ) ك ل ڵ**"*"*”× ` <` ` `` `< `<[ ت ```" `° `` 
( مَنْ أَحَبَّ لِقَاءَ الله اَحَبَ النّهُ لِقَاءَهُ) جممٗمھسم سم سسمسسسسسسسس ± 
( إِنَ الرّفق لایکون في شَيْءٍإِلَّارَانَهُ.) ك ]ۇش "°° سس ¬ ``` `**`* ` 


( إِتُقي دَعْوَةَ المَظْلُوم ) مس مس سس ہگ" 


/ ( زوا ان السَحُورِبَركَةَ ) 20ص77 ۷۱ 
فی مِنگم مُنکرا ) 9 7 0/بهپںب 00‏ پ ‏ 

(فکُوا الْعاني . وََطْعِمُوا الجانع) 
(یزل 5 تارك وَتَعَالَ کل لَيْلَةَ) RAR‏ هه 


( الْإيمَان بِضَغ وَسَتُونَ شُعْبَهً) ح‫ ِِِِۃةغ٭۸8٭ھ"*"_7"““-“ 2 242 2 . .0000 


۱ اس ف الذماء ) 0 
وإ" زاون ما نفضى نت اش في الد 2 
اول مَا ي 3 


کم ماله کن "` "© 

( يُسْتَجَابُ لاحیِکم ما لم يَعْح ۱ 

AY 027 2 ۱‏ لتاس "° 
وم السَاعَهٌ الا عَلَى شوار التامر 
سی ۱ ۰ ۰ و و و ۰ 
(يَنْبَعْ الت ثَلَانَة ) ون 

و ۔ ع وی ہے سے مْتَجَابَةٌ يَدْعُويهًا) ررر ˆ °" 
وت نَ ما أَعْلَمْ ) ... 
يا أَمَةَ مُحَمَّدِء واه لَوْتَعْلَمُونَ 

- و o‏ ( کب قپٹ ممم مم مم 0° 
( إِذَا دَخَلَ أَحَدَكُمْ الُنجد 


02.07 1 
و کے 
1 1 هه مو ۴ ا اخ شش ۱ gos‏ 
وه س فم أ 
2 8 عصبی 
س مي 
/ . 
۳ 


۹۷ 


۹۹ 


